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技能実習生の友
技能実習生・研修生向け母国語情報誌
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監理団体・実習実施者の皆様へ
本冊子は技能実習生・研修生向けに技能実習生活に役立つ情報等を母国語（９ヶ国語）とふりがな付き日本語により
紹介していますので、技能実習生・研修生等に配布・回覧していただきますようお願いいたします。

JITCOホームページの「技能実習Days」から1枚を選んで掲載しています。（裏表紙に応募要項）

新型コロナウイルス感染リスクが高まる5つの場面とは？
☆ただいま作品受付中☆第29回外国人技能実習生・研修生日本語作文コンクールのご案内
こくごのもり「上と下」（→P1）
マンガで知ろう 日本人の気もち「片手運転、もうしません」
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こくごのもり
小学低学年の児童を対象に国語の楽しさを知ってもらおうと、イラストを多用してつくった問題で「毎日小学生新聞」に長期連載。

©毎日小学生新聞　複製、転用はできません
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新型
し ん が た

コロナウイルス
こ ろ な う い る す

感染
か ん せ ん

リスク
り す く

が高
た か

まる5
いつ

つの場面
ば め ん

とは？ 

 現在
げんざい

（2021年
ねん

2月
がつ

）、新型
しんがた

コロナウイルス
こ ろ な う い る す

感染症
かんせんしょう

の拡大
かくだい

防止
ぼ う し

のための対策
たいさく

が必要
ひつよう

な 状 況
じょうきょう

が続
つづ

いて

います。日本
にっぽん

政府
せ い ふ

では、新型
しんがた

コロナウイルス
こ ろ な う い る す

の感染
かんせん

リスク
り す く

が高
たか

まる 5
いつ

つの場面
ば め ん

をイラスト
い ら す と

にして示
しめ

し

ています。「 5
いつ

つの場面
ば め ん

」は、これまでのクラスター
く ら す た ー

（集 団
しゅうだん

感染
かんせん

）の分析
ぶんせき

などから分
わ

かったもので、

その一部
い ち ぶ

をここで少
すこ

し紹 介
しょうかい

します。 

場面
ば め ん

①飲酒
いんしゅ

を 伴
ともな

う懇親会
こんしんかい

等
とう

 場面
ば め ん

②大人数
おおにんずう

や長時間
ちょうじかん

におよぶ飲 食
いんしょく

 場面
ば め ん

③マスク
ま す く

なしでの会話
か い わ

 

食事
しょくじ

は少人数
しょうにんずう

、短時間
たんじかん

で、食事中
しょくじちゅう

においてもマスク
ま す く

を外
はず

すのは食
た

べる時
とき

だけにし、話
はな

す時
とき

は着 用
ちゃくよう

しましょう。また、食事
しょくじ

は一人
ひ と り

ひとり別
べつ

のお皿
さら

に用意
よ う い

し、回
まわ

し飲
の

みや箸
はし

の共 用
きょうよう

はやめましょう。 

場面
ば め ん

④狭
せま

い空間
くうかん

での共 同
きょうどう

生活
せいかつ

 

宿 舎
しゅくしゃ

等
とう

の共 同
きょうどう

生活
せいかつ

では、換気
か ん き

をこまめにし、寝
ね

る時
とき

もなるべく他
ほか

の人
ひと

と離
はな

れるようにしましょう。

場面
ば め ん

⑤居場所
い ば し ょ

の切
き

り替
か

わり（ 休
きゅう

憩室
けいしつ

などでの油断
ゆ だ ん

） 

仕事中
しごとちゅう

は感染
かんせん

防止
ぼ う し

対策
たいさく

をしていても、休
きゅう

憩室
けいしつ

や喫煙所
きつえんじょ

などでは無防備
む ぼ う び

になってしまっていることが

あります。いつでもマスク
ま す く

、手
て

洗
あら

い、消 毒
しょうどく

を忘
わす

れないようにしましょう。 

 このイ
い

ラ
ら

ス
す

ト
と

付
つ

きのチラシ
ち ら し

は、皆
みな

さんの母国語
ぼ こ く ご

ややさしい日本語版
に ほ ん ご ば ん

のものが、外国人
がいこくじん

技能
ぎ の う

実 習
じっしゅう

機構
き こ う

（OTIT）ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

からもダウンロード
だ う ん ろ ー ど

できます。  https://www.otit.go.jp/CoV2_jissyu_kansen/

皆
みな

さんも是非
ぜ ひ

チラシ
ち ら し

を見
み

て、確認
かくにん

しましょう。 

（出 所
しゅっしょ

）内閣
ないかく

官房
かんぼう

「感染
かんせん

リスク
り す く

が高
たか

まる「 5
いつ

つの場面
ば め ん

」」
 

2021年4月 春季号

技能実習生の友 2021年 4月　春季号　　2

日
本
語
版



☆ただいま作品
さくひん

受 付 中
うけつけちゅう

☆ 

第
だい

29回
かい

外国人
がいこくじん

技能
ぎ の う

実 習 生
じっしゅうせい

・研修 生
けんしゅうせい

日本語
に ほ ん ご

作文
さくぶん

コンクール
こ ん く ー る

のご案
あん

内
ない

 

 2021年
ねん

4月
がつ

1
つい

日
たち

から、第
だい

29回
かい

外国人
がいこくじん

技能
ぎ の う

実習生
じっしゅうせい

・研修生
けんしゅうせい

日本語
に ほ ん ご

作文
さくぶん

コンクール
こ ん く ー る

の応募
お う ぼ

作品
さくひん

の

受付
うけつけ

が始
はじ

まりました。締切
しめきり

は5月
がつ

14日
にち

（金
きん

）です。 

 詳
くわ

しい募集
ぼしゅう

案内
あんない

は、「JITCOホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

（  https://www.jitco.or.jp/）」「JITCO日本語
に ほ ん ご

教 材
きょうざい

ひろば（  https://hiroba.jitco.or.jp/）」の2021年
ねん

2月
がつ

1
つい

日付
たちづけ

「お知
し

らせ」に掲載
けいさい

しています。 

 毎年
まいとし

たくさんの応募
お う ぼ

があります。皆
みな

さんが感
かん

じたこと、経験
けいけん

したことを作文
さくぶん

に書
か

いてみませんか。 

 ぜひ応募
お う ぼ

してください。皆
みな

さんの作品
さくひん

をお待
ま

ちしています！ 

 

 

スマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

をお持
も

ちの方
かた

は、右
みぎ

のQRコード
こ ー ど

から募集
ぼしゅう

要項
ようこう

が見
み

られます。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

これまでの行
おこな

いを思
おも

い出
だ

して焦
あせ

る丸井
ま る い

さんでした 

丸井
ま る い

さんはついうっかり行
おこな

っていたことが、実
じつ

は違法
い ほ う

だったと知
し

って驚
おどろ

いています。傘
かさ

を差
さ

したり携帯
けいたい

電話
で ん わ

の

操作
そ う さ

をしたりしながらの自転車
じてんしゃ

運転
うんてん

は、道路
ど う ろ

交通法
こうつうほう

違反
い は ん

になります。自転車
じてんしゃ

で他人
た に ん

にケガ
け が

を負
お

わせたり、自分
じ ぶ ん

自身
じ し ん

がケガ
け が

をするリスク
り す く

も高
たか

まるので、やめましょう。 （漫画：ジャパンスタイルデザイン株式会社） 

マンガ
ま ん が

で知
し

ろう 

― 片手
か た て

運転
う ん て ん

、もうしません ―

の日
に っ

 本
ぽ ん

 人
じ ん

 気
き

も ち
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Bạn Của Thực Tập Sinh Kỹ Năng 
Số mùa Xuân, 4/2021

 

5 bối cảnh tăng nguy cơ lây nhiễm vi-rút corona 

Tính tới thời điểm này (2/2021), Nhật Bản vẫn đang ở trong tình trạng phải thực hiện các biện 
pháp phòng chống để ngăn chặn tình trạng vi-rút corona lây lan. Chính phủ Nhật Bản đã tóm tắt 5 tình 
huống có khả năng lây nhiễm cao và thể hiện dưới hình thức tranh minh họa. Đây là kết quả sau khi 
đã phân tích việc lây nhiễm theo cụm (ổ dịch). Sau đây chúng tôi xin giới thiệu tom tắt về 5 tình huống 
này. 
Tình huống 1: Tiệc tùng có rượu bia; Tình huống 2: Ăn uống đông người trong thời gian dài và 
Tình huống 3: Nói chuyện không đeo khẩu trang 
Hãy ăn uống với ít người và trong thời gian ngắn. Khi ăn có thể bỏ khẩu trang nhưng ăn xong, đeo 
khẩu trang rồi hãy nói chuyện. Khi ăn hãy chia đồ ăn riêng cho từng người. Tránh dùng đũa gắp chung 
thức ăn từ đĩa lớn và dùng cốc uống chung. 
Tình huống 4: Sinh hoạt chung trong không gian hẹp 
Nếu phải ở chung với nhau trong một không gian hẹp hãy giữ cho không khí luôn lưu thông. Tránh 
ngủ chung. 
Tình huống 5: Thay đổi địa điểm 
Mặc dù chúng ta luôn lưu ý đề phòng lây nhiễm nhưng khi nghỉ giải lao hoặc ở nơi hút thuốc, chúng 
ta dễ lơ là. Hãy luôn thực hiện việc đeo khẩu trang, rửa tay và sát trùng. 

Những hình ảnh minh họa này có tiếng Việt kèm tiếng Nhật đơn giản và được đăng trên trang chủ 
của Hiệp hội Thực tập sinh kỹ năng Người nước ngoài (OTIT). Các bạn hãy truy cập và tải về nếu cần.

 https://www.otit.go.jp/CoV2_jissyu_kansen/ 
 

Nguồn: “5 bối cảnh có khả năng lây nhiễm cao” – Văn phòng Nội các 
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☆Chúng tôi đang tiếp nhận bài dự thi☆ 

Hướng dẫn thể lệ tham dự “Cuộc thi viết tiêng Nhật cho  
Tu nghiệp sinh - Thực tập sinh kỹ năng người nước ngoài 

Từ ngày 1/4/2021, chúng tôi bắt đầu thu nhận bài viết dự thi “Cuộc thi viết tiếng Nhật cho Tu 
nghiệp sinh – Thực tập sinh kỹ năng người nước ngoài lần thứ 29”. Hạn chót để gửi bài là ngày 14/5 
(thứ Sáu). Chi tiết xin tham khảo trong mục thông báo đăng ngày 1/2/2021 tại đường link sau đây. 

Trang chủ của JITCO:  https://www.jitco.or.jp và trang chủ của giáo trình tiếng Nhật của 
JITCO:  https://hiroba.jitco.or.jp/ 

Cuộc thi hằng năm đều nhận được nhiều bài viết dự thi. Các bạn hay viết 
bài nói về những cảm nhận hoặc những trải nghiệm của mình nhé. 

Chúng tôi mong đợi nhận được bài viết dự thi của các bạn. 
 

Nếu dùng điện thoại thông minh, các bạn hãy truy cập vào mã số QR dưới đây 
để đọc được thông tin về gửi bài dự thi. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cô Maru vội nhớ lại việc làm từ trước tới nay 
Cô Maru rất ngạc nhiên khi biết việc mình làm từ trước tới nay là vi phạm luật. Khi đi xe đạp mà 

giương ô hoặc sử dụng điện thoại di động là vi phạm luật giao thông. Hơn nữa, nếu việc này có nhiều 
khả năng dẫn tới việc làm người khác bị thương hoặc bản thân bị thương nên chúng ta đừng vừa đi 
xe vừa cầm ô hoặc dùng điện thoại nhé.  

― Không bao giờ đi xe đạp một tay nữa ―

Hãy hiểu tình cảm người Nhật qua manga

Em Maru 
phải không 
…!? 

Ơ, anh 
Oka ạ.

Đúng là em 
Maru rồi. 

Đi xe đạp mà giương ô thế 
kia, nguy hiểm lắm. Mà lại vi 
phạm luật nữa đấy. Em 
đừng làm thế nữa…!? 

Ô, thế ạ…!? 

Thế mà mình vẫn giương ô đi xe đạp…  
Thế có chết không… 
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技能实习生之友 
 

增加新型冠状病毒感染风险的5种情况是什么？ 

现在（2021年2月）,为了防止新型冠状病毒感染症扩散采取的对策仍需继续。日本政府将增加新型

冠状病毒感染风险的5种情况用插图的形式表示了出来。「5种情况」是通过对迄今为止的集团感染的分

析等得出的，在此稍微介绍一下其中一部分。 

情况①饮酒的社交聚会等 情况②多人长时间聚餐 情况③不戴口罩的对话 

用餐保持少人数、短时间，用餐过程中仅在吃东西时摘掉口罩，说话时要带上口罩。另外，备餐时请准

备个人单独的餐具，不要共同使用杯子和筷子。 

情况④在狭小的空间里一起生活 

在宿舍等一起生活，要勤换气，睡觉时也要尽量与其他人保持距离。 

情况⑤身处环境的改变（在休息室等地方的疏忽） 

即使在工作时采取了预防感染对策，在休息室、吸烟场地等地方可能会无防备。请不要忘记随时戴口罩、

洗手、消毒。 

这一带有插图的宣传单，诸位的母语版本以及简单的日语版本可以从外国人技能实习机构（OTIT）

的主页上下载。  https://www.otit.go.jp/CoV2_jissyu_kansen/ 请大家一定阅览宣传单确认内容。

 

（出处）内阁官房《增加感染风险的〈5种情况〉》
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☆作品正在受理中☆ 

第29届外国人技能实习生·研修生日语作文竞赛通知 

2021年4月1日起，开始受理第29届外国人技能实习生·研修生日语作文竞赛的应征作品。截止日

期为5月14日（星期五）。 

详细的征集启事刊载在「JITCO主页（  https://www.jitco.or.jp/）」「JITCO日语教材广场 

（  https://hiroba.jitco.or.jp/）」2021年2月1日的「通知」上。 

每年都收到大量的应征作品。大家试着把感受到的、体验到的事写成作文吧。 

请踊跃应征。期待大家的作品！ 

 

 

有智能手机的可以扫描右边的二维码浏览应征事项。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

想起迄今为止的行为而感到焦急的丸井 

丸井得知自己在不知不觉中做的事其实是违法的后感到非常吃惊。边打伞或边使用手机边骑自行车违反了道路交通

法。还会增加骑自行车导致他人受伤或自己受伤的风险，请不要这样做。 
 
 

― 单手行驶，再也不了 ― 通过漫画了解  日本人的心理

哎呀， 

小丸…… 

！？ 

糟糕……到现在为止一直是边打伞边骑车的…… 

呀， 

小加 
啊， 

果然是

小丸 

打伞骑自行车很危险，

而且大概是违法的， 

以后还是不要这样做比

较好吧……！？

唉， 

是这样的 

吗……！？ 
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Kaibigan ng mga teknikal intern trainees 
Isyu ng Abril 2021

 

Ang “5 sitwasyon”na magpapataas ng peligro ng impeksyon sa Covid 

Sa kasalukuyan (Pebrero 2021), ang sitwasyon sa paggawa ng mga hakbang upang 
makaiwas sa paglaganap ng impeksyon sa Covid ay nagpapatuloy pa rin. Naglabas ng 
ilustrasyon ukol sa“5 sitwasyon”na magpapataas ng peligro ng impeksyon sa Covid ang 
gobyerno ng Japan. Napagalaman na ang cluster infection ay nagmula sa “5 sitwasyon”, at 
ilan dito ay aming ipakikilala. 
Sitwasyon #1 Pagtitipon at iba pa na may inuman Sitwasyon #2 Kainan at inuman ng 
mahabang oras na may maraming tao Sitwasyon #3 Paguusap ng hindi naka-mask 
Kaunting tao at maikling oras lamang kapag kakain. Tatanggalin lamang ang mask habang 
kumakain. Isusuot ito kapag magsasalita. Kanya-kanyang plato at huwag gagamitin ang baso, 
chopsticks o kubyertos na ginamit ng iba. 
Sitwasyon #4 Pamumuhay na magkakasama sa masikip na lugar 
Sa communal living tulad ng sa dormitoryo, palagiang ayusin ang bentilasyon at hanggat 
maaari ay iwasan na tumabi sa ibang tao sa pagtulog. 
Sitwasyon #5 Palipat-lipat ng lugar (pagwalang-bahala kapag nasa lunchroom) 
Nagagawa man natin ang pagiwas sa impeksyon, nawawala ito sa isip natin kapag oras ng 
pahinga at kapag maninigarilyo o iba pa. Huwag kalimutan na palagiang mag-mask, maghugas 
ng kamay o mag-disinfect. 

Maaari mo ring i-download ang leaflet nito na may larawan mula sa inyong katutubong wika 
at ang bersyon ng easy Japanese mula sa website ng Organisasyon para sa Teknikal Intern 
Training (OTIT). 

 https://www.otit.go.jp/CoV2_jissyu_kansen/ Tingnan po natin ang mga leaflets. 
 

(Pinagmulan) Cabinet Secretariat Ang pagtaas ng peligro sa impeksyon (“5 sitwasyon”)
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☆Kasalukuyang tumatanggap ng komposisyon☆ 

Impormasyon para sa Ika-29th na Japanese essay contest para sa 
mga dayuhang teknikal intern trainees at interns 

Mula sa Abril 1,2021, sisimulan na ang pag-tanggap ng mga komposisyon para sa ika-29th 
Japanese essay contest para sa mga dayuhang teknikal intern trainees at interns. Ang 
deadline para sa mga ipapasang gawa ay sa Mayo 14 (Biernes). 

Ang detalyadong impormasyon sa pagtanggap ay naka-post sa “Paunawa” noong Pebrero 
1,2021 sa「JITCO homepage（  https://www.jitco.or.jp/ ）」「Japanese teaching materials 
open space（  https://hiroba.jitco.or.jp/ ）」 

Taon taon ay marami ang nag-aaplay. Subukang isulat ang inyong 
nararamdaman at mga bagay na inyong naranasan sa isang komposisyon. 

Halina at sumali. Hihintayin namin ang inyong komposisyon! 
 
Para sa mayroong smartphone, maaaring makita ang mga alituntunin ng 
aplikasyon mula sa QR code sa kanan. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Si Marui san na hindi mapalagay at naalala ang mga ginawa niya  
hanggang ngayon 

Nabigla si Marui san at hindi niya akalain na ang ginagawa niya ay labag pala sa batas. 
Ang paggamit ng payong at ng cellphone habang nagbibisikleta ay magiging paglabag 
sa Road Traffic Act. Ang ganitong paraan ng pagsakay sa bisikleta ay nagpapataas ng 
panganib na makasakit ka ng iba o masaktan mo ang iyong sarili, kaya itigil natin ito. 

 

―  ― 

ALAMIN NATIN ANG KALOOBAN NG MGA HAPON SA PAMAMAGITAN NG MAN-GA 

Ohh…Maru 
chan!? 

Ohh…Kao 
chan 

Sabi ko na 
nga ba si 
Maru chan 

Delikado ang naka-payong 
habang nag-bibisikleta at 
malamang na labag pa sa 
batas. Simula ngayon 
dapat siguro na huwag mo 
ng gagawin ulit. 

Hala!!ganoon 
pala yun!? 

Delikado pala…Lagi pa naman akong 
naka-payong kahit nakabisikleta. 
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Sahabat Peserta Pemagangan 
April 2021 Edisi Musim Semi

 

Lima Situasi di Mana Risiko Penularan Virus Corona  
Meningkat Itu yang Bagaimana? 

Saat ini (Februari 2021), tindakan untuk mencegah penyebaran Covid-19 masih terus diperlukan. Pemerintah 
Jepang menunjukkan dalam bentuk gambar mengenai lima situasi di mana risiko infeksi virus Corona meningkat. 
Sejauh ini, "lima situasi" ini telah ditemukan dari analisis klaster (penularan kelompok) dan sebagian di antaranya 
diperkenalkan di sini. 
Situasi①Berkumpul sambil minum alkohol Situasi②Makan dan minum dengan banyak orang dan dalam 
waktu yang lama Situasi③Bercakap-cakap tanpa masker 
Makanlah dalam kelompok kecil dan waktu yang singkat, lepas masker hanya pada waktu makan dan gunakan waktu 
berbicara. Selain itu, siapkan makanan di piring terpisah untuk setiap orang dan jangan saling menggunakan cangkir 
dan sumpit.  
Situasi④Tinggal bersama di tempat yang sempit 
Jika Anda hidup bersama di tempat seperti asrama, sering-seringlah mengganti udara dan sebisa mungkin meenjaga 
jarak dengan orang lain, juga ketika tidur.  
Situasi⑤Bergantian tempat (kecerobohan di ruang istirahat, dll.) 
Meskipun Anda melakukan tindakan pencegahan penularan selama bekerja, ada kemungkinan tak terlindung di ruang 
istirahat dan area merokok. Jangan lupa untuk memakai masker, cuci tangan dan desinfektan kapan saja. 

Anda juga dapat mengunduh brosur bergambar ini dari bahasa ibu Anda dan versi bahasa Jepang yang mudah 
dari situs web Organization for Technical Intern Training(OTIT).  https://www.otit.go.jp/CoV2_jissyu_kansen/
Mari melihat brosur dan memastikannya. 
 

(Sumber) Sekretariat Kabinet "Lima Situasi di Mana Risiko Penularan Meningkat"
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☆Penerimaan Karya Sedang Dibuka☆ 

Informasi Sayembara Mengarang Bahasa Jepang ke-29 bagi Peserta  
Pemagangan Teknik dan Peserta Pelatihan dari Luar Negeri 

Sejak 1 April 2021, kami mulai menerima karya untuk Sayembara Mengarang Bahasa Jepang ke-29 bagi 
Peserta Pemagangan Teknik dan Peserta Pelatihan dari Luar Negeri. Batas waktu penerimaan Jumat, 14 Mei 2021. 

Informasi sayembara lebih lengkap ada di homepage JITCO ( https://www.jitco.or.jp/) dan 
“Pemberitahuan” tanggal 1 Februari 2021 di JITCO Bahan Pengajaran Bahasa Jepang (  https://hiroba.jitco.or.jp/). 

Ada banyak peserta setiap tahun. Mengapa Anda tidak menuliskan apa yang Anda rasakan dan alami 
dalam karangan? 

Silakan mengikuti sayembara ini. Kami menantikan karya Anda sekalian! 
 
 
Jika Anda memiliki smartphone, Anda dapat melihat syarat keikutsertaan dari kode QR di 
sebelah kanan. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bu Marui Kaget Mengingat Perbuatannya Selama Ini 
Bu Marui terkejut saat mengetahui bahwa apa yang dilakukannya tanpa sengaja sebenarnya melanggar hukum. Mengendarai 
sepeda sambil memegang payung atau mengoperasikan ponsel melanggar Undang-undang Lalu Lintas Jalan. Jangan lakukan 
karena bersepeda seperti itu dapat meningkatkan risiko melukai orang lain atau melukai diri Anda sendiri. 

Ampun…. Selama ini saya naik sepeda 
sambil pakai payung….  

― Tidak Akan Mengemudi dengan Satu Tangan Lagi ― 

Memahami Perasaan Orang Jepang Melalui Manga

Loh, Maru 
chan…? 

Wah, Kao 
chan 

Ah, memang 
Maru chan 

Naik sepeda sambil pakai payung 
itu bahaya dan mungkin melanggar 
hukum, sebaiknya mulai sekarang 
jangan begitu ya…. 

Eh,  
begitu ya!? 
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วารสารมิตรผู้ฝึกปฏบิัติงานด้านเทคนิค 
 

5 สถานการณ์ที่เพิ่มความเส่ียงในการติดเช้ือไวรัสโคโรนาสายพันธ์ุใหม่ คือ?  
ปัจจุบนั (ณ เดือนกมุภาพนัธ์ ค.ศ.2021) สภาพการณ์ท่ียงัจาํเป็นตอ้งใชม้าตรการป้องกนัการแพร่ระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนาสายพนัธ์ุใหม่

ยงัดาํเนินไปอยา่งต่อเน่ือง ทางรัฐบาลประเทศญ่ีปุ่นไดแ้สดงสถานการณ์ท่ีเพิ่มความเส่ียงในการติดเช้ือไวรัสโคโรนาสายพนัธ์ุใหม่ออกมาเป็นส่ือ
รูปภาพ  ซ่ึง “5 สถานการณ์” ดงักล่าวไดม้าจากวเิคราะห์คลสัเตอร์ (การติดเช้ือเป็นกลุ่ม) เราจึงไดน้าํเอาบางส่วนมาแนะนาํไวใ้นวารสารน้ี 
ฉาก (1) การสังสรรค์ทีเ่กีย่วข้องกบัการดืม่ ฯลฯ   ฉาก (2) รับประทานและดืม่เป็นกลุ่มใหญ่และเวลานาน   ฉาก (3) สนทนาโดยไม่มีหน้ากาก 
การรับประทานอาหารควรทาํเป็นกลุ่มเลก็ ๆ เวลาสั้น ถอดหนา้กากเฉพาะตอนท่ีรับประทานอาหารเท่านั้น เวลาท่ีสนทนาใหส้วมหนา้กาก และควร
รับประทานอาหารโดยใชจ้านแยกสาํหรับแต่ละคน อีกทั้งไม่ด่ืมแกว้เดียววนกนัไปหรือใชต้ะเกียบร่วมกนั 
ฉาก (4) อยู่ร่วมกนัในพืน้ทีเ่ลก็ ๆ 
การอาศยัร่วมกนัเช่นในหอพกั เป็นตน้ ใหร้ะบายอากาศอยูบ่่อย ๆ เวลานอนกค็วรจะนอนใหห่้างจากผูอ่ื้น 
ฉาก (5) การเปลีย่นสถานที ่(ขาดความระมดัระวงัเวลาอยูใ่นหอ้งพกั เป็นตน้) 
แมใ้นระหวา่งทาํงานจะป้องกนัการติดเช้ือ แต่พอไปหอ้งพกัหรือพื้นท่ีสูบบุหร่ีกอ็าจจะเผอเรอลืมป้องกนัตวัได ้ ไม่วา่เม่ือใดกต็าม อยา่ลืมสวมหนา้กาก 
ลา้งมือ และฆ่าเช้ืออยูเ่สมอ 

สาํหรับใบปลิวรูปภาพน้ี ท่านสามารถดาวน์โหลดฉบบัท่ีเป็นภาษาแม่หรือภาษาญ่ีปุ่นอยา่งง่ายไดจ้ากโฮมเพจขององคก์รฝึกงานดา้นเทคนิค
สาํหรับชาวต่างชาติ (OTIT)  https://www.otit.go.jp/CoV2_jissyu_kansen/  และขอใหอ่้านและตรวจสอบเน้ือหาในใบปลิวดว้ย 

 

(ท่ีมา) สาํนกันายกรัฐมนตรี [ “5 สถานการณ์” ท่ีเพิ่มความเส่ียงในการติดเช้ือ]

 

ฉบบัฤดูใบไมผ้ลิ เดือนเมษายนค.ศ. 2021
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☆อยู่ระหว่างรับสมัครผลงานเรียงความ☆ 

การประกวดบทเรียงความภาษาญีปุ่่ นของผู้ฝึกปฏิบัติงานด้านเทคนิคและผู้ฝึกงานชาวต่างชาติคร้ังที ่29 

เราไดเ้ร่ิมเปิดรับสมคัรบทเรียงความสาํหรับการประกวดบทเรียงความภาษาญ่ีปุ่นของผูฝึ้กปฏิบติังานดา้นเทคนิคและผูฝึ้กงานชาวต่างชาติ
คร้ังท่ี 29 ตั้งแต่วนัท่ี 1 เมษายน ค.ศ. 2021 วนัส้ินสุดการรับสมคัรคือวนัศุกร์ท่ี 14 พฤษภาคม 
สาํหรับรายละเอียดในการสมคัรไดเ้ขียนเอาไวบ้น [โฮมเพจของ JITCO ( https://www.jitco.or.jp/ )] 

และ [JITCO นิฮงโกะเคียวไซฮิโรบะ ( https://hiroba.jitco.or.jp/)] ใน “ประกาศแจง้ข่าวสาร” ประจาํวนัท่ี 
1 กมุภาพนัธ์ ค.ศ. 2021  
ในแต่ละปีมีผูส่้งผลงานเขา้ร่วมเป็นจาํนวนมาก ลองเขียนบทความถ่ายทอดส่ิงท่ีคุณรู้สึก หรือ

ประสบการณ์ท่ีไดส้มัผสักนัดูไหม 
เรารอผลงานของคุณอยู ่ส่งเขา้มาประกวดกนัใหไ้ดน้ะครับ 
 
สาํหรับผูท่ี้ใชส้มาร์ทโฟน สามารถดูเง่ือนไขการสมคัรไดจ้าก QR โคด้ท่ีอยูด่า้นขวามือ 

  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
เม่ือนึกถงึส่ิงทีท่าํมาโดยตลอดคณุมารุยกรู้็สึกวิตกขึน้มา 

คณุมารุยตกใจเมื�อไดท้ราบวา่สิ�งที�ตนทาํไปโดยไมไ่ดต้ั�งใจนั�น จรงิ ๆ แลว้เป็นสิ�งที�ผิดกฎหมาย การกางรม่หรอืใช้
โทรศพัทร์ะหวา่งขี�รถจกัรยานนั�น เป็นการละเมิดกฎจราจรบนทอ้งถนน เนื�องจากเพิ�มความเสี�ยงที�จะทาํใหผ้�อื้�นไดร้บั
บาดเจ็บ หรอืทาํใหต้วัเองไดร้บับาดเจ็บเองจากการขี�จกัรยานก็ได ้ขอใหเ้ลกิทาํนะครบั 

― จะไม่ทาํอกีแล้ว ข ี�จ ักรยานดว้ยใช้มอืข ้างเดยีว ― รู้ถงึความรู้สึกของชาวญีปุ่่นจากการ์ตูนมงังะ

เอ๊ะ 
มารุจงั...!? 

อา้ว 
คาโอะจงั 

อา้ มารุจงั 
จรงิ ๆ ดว้ย 

กางรม่ระหวา่งขี�รถจกัรยานแบบนี�
นอกจากจะอนัตรายแลว้ ยงัผิด

กฎหมายดว้ย เลกิทาํเสียดีกวา่นะ...!? 

เอ๊ะ 
อยา่งนั�นเหรอ...!? 

แย่แล้ว... กางร ่มข ี�รถมาตลอดเลยเรา.... 
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មតិ្តរបស់សិកខ កមបណ្តុ ះប�្ត លជំនញ 
 

េតើអ្វេីទជកែន្លងទងំ៥ ែដលមន�និភយ័ឆ្លងខពស់ ៃនវរីសុកូវដិ្របេភទថម?ី 
   បចចុបបនន (ែខកុមភៈ ឆន ២ំ០២១) តរំវូេ�យបន្តអនុវត្តនវ៍ធិនករណ៍ចបំចេ់ដើមបកីរពរកររកី�ល�លៃនករឆ្លងវរីសុកូរ ៉�ូ
្របេភទថមី ។ រ�្ឋ ភបិលជប៉ុនបនបង្ហ ញ ជរបូគំនូរនូវកែន្លងទងំ៥ ែដលមន�និភយ័ខពស់ៃនករឆ្លងវរីសុកូរ ៉�ូ្របេភទថមី។ 
"កែន្លងទងំ ៥" ្រតូវបនរកេឃើញបនទ បព់ីករវភិគៃនឆ្លងជលកខណៈ្របមូលផ្ដុ ំ (ករឆ្លងជ្រកុម) រហូតមកដល់េពលេនះ េហើយ
េយើងសូម ែណនកំែន្លងមយួចំនួនេនទីេនះ។ 
កែន្លងទី①កែន្លងពិធជីបេ់លៀងមនផកឹ្រ� ជុគំន ជេដើម   កែន្លងទី②ករផកឹសីុមនមនុស�េេ្រើន ឬរយៈេពលយូរ   កែន្លងទី③
ករសនទនេ�យយនិេ្របើម៉ស់ 
សូមញំុជ្រកុមតូចៗ និង រយៈេពលខ្លី េហើយដកម៉ស់េចញែតេពលញំុ��រេទ និងពកម៉់ស់�ល់េពលនិយយ។ ដូចគន េនះ
ផងែដរេរៀបចំ��រេនេលើចន�ចេ់�យែឡកស្រមបម់នុស�មន ក់ៗ  េហើយកុំផឹកែចកគន  ឬេ្របើចងកឹះរមួ។ 
កែន្លងទី④កររស់េនជុគំន េនកែន្លងចេង្អ�ត 
កនុងកររស់េនជសហគមនដូ៍ចជេនកនុងអេន្ត�សិក�្ឋ នមយួ េធ្វើេ�យមនខយល់េចញចូលញឹកញប ់និងពយយមេនឱយឆង យ
ពីអនកដៃទេទៀត ឱយបនេ្រចើន�មែដល�ចេធ្វើេទបនេនេពលេគង។ 
កែន្លងទី⑤ករផ្ល ស់ប្ដូរកែន្លង (ករេធ្វស្របែហសកនុងបនទបស់្រមក ។ល។ ) 
េទះបជីអនកចតវ់ធិនករណ៍បងក រករឆ្លងកនុងកំឡុងេពលេធ្វើករកេ៏�យ អនក�ចងយរងេ្រគះេនកនុងបនទបស់្រមកនិងកែន្លង
ជកប់រ។ី សូមកំុេភ្លច ពកម៉់ស់ �ងៃដនិង�ង�ល់កុលសម្ល បេ់មេ�គ ជេរឿយៗ។ 
   អនកក�៏ចទញយកខិត្តបណ័្ណ ជមយួករបង្ហ ញេនះ ជភ�កំេណើ តរបស់អនក និងភ�ជប៉ុនងយៗពីេគហទំពរ័របស់អងគ
ករបណ្តុ ះប�្ត លបេចចកេទសអន្តរជតិ (OTIT) ។    https://www.otit.go.jp/CoV2_jissyu_kansen/  សូមអនកទងំ
អស់គន ពិនិតយ ខិត្តបណ័្ណ  េដើមបបីញជ កេ់មើលេ�យយល់កនែ់តចបស់។ 

(�ក����ង)  ខុទទកល័យ 「កែន្លងទំង៥」 ែ�ល�ន�និភ័យឆ្លងខពស់
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☆ឥឡូវេនះកំពុងទទួលពកយ☆ 

េសចក្ដជូីនដំណឹងអំពី «ករ្របកួត្របែជងែតងេសចក្ដជីភ�ជជ៉នុ េលើកទី29 សំ�បសិ់កខ កមបណ្ដុ ះ
ប�្ដ លជំនញ និងសិកខ កមបំពកបំ់បន៉បេចចកេទស ែដលជជនបរេទស»  

 

   ចបព់ីៃថងទី១ ែខេម� តេទ េយើងខញុ ំចបទ់ទួលពកយសំ�ប ់«ករ្របកួត្របែជងែតងេសចក្ដីជភ�ជប៉ុន េលើកទី29 សំ
�បសិ់កខ កមបណ្ដុ ះប�្ដ លជំនញ និងសិកខ កមបំពកប់ំបន៉បេចចកេទស ែដលជជនបរេទស»។ ៃថងផុតកំណតទ់ទលួ
ពកយគឺ ៃថងសុ្រក ទី១៤ ែខឧសភ។ 
   សំ�បព់ត័ម៌នលម្អតិអំពីេសចក្ដីជូនដំណឹងៃនករ�កព់កយ មនចុះផ�យ «េនេលើេគហទំពរ័របស់ JITCO  
（  https://www.jitco.or.jp/）» និង «កែន្លងផទុក�ក�រភ�ជប៉ុនរបស់ JITCO （  https://hiroba.jitco.or.jp/）
» មនសរេសរេនកែន្លង «េសចក្ដីជូនដំណឹង» ចុះៃថងទី ៃថងទី១ ែខកុមភៈ ឆន ២ំ០២១ ។ 
   ជេរៀង�ល់ឆន េំយើងខញុ ំទទួលបនករ�កព់កយជេ្រចើន។ េ�ះនគំន សរេសរែតងេសចក្ដីអំពអី្វី 
ែដលអនកទងំអស់គន បនចប�់រមមណ៍ និងបទពិេ�ធនជ៍េដើម។ 
   សូមអនកទងំអស់គន ចូលរមួ�កព់កយេ�យបនេ្រចើន។ េយើងខញុ ំទទទឹងរងច់េំមើលែតងេសចក្ដី
របស់អនកទងំអស់គន ។ 
   ចំេពះអនកែដលេ្របើទូរស័ពទ�ម តហ្វូន អនក�ចេមើលពកយ្រប�ងបនេ�យ្រគនែ់តែសកនរបូ QR កូដេនខងេលើេនះ។ 

 
 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
កញញ ម៉រែុដលនកឹេឃើញនូវអ្វែីដលគតប់នេធ្វើកន្លងមកេ�យយេននិសុខ 

កញញ ម៉រភុញ កេ់ផ្អើលេពលដងឹថអ្វែីដលគតេ់ធ្វើ�ល់ដងេ�យមនិដឹងខ្លួនេនះ គឺពតិជខុសចបប។់ កនឆ់្័រត ឬេ្របើទូរស័ពទៃដមខ ង េពលជះិ
កង ់គខុឺសេទនងឹចបបច់�ចរណ៍ផ្លូវេគក។ សូមឈបទ់ងំអស់គន  េ្រពះអនក�ចបងកេ�យមនរបសួដល់អនកដៃទ កដូ៏ចជខ្លួនអនកែដរ។ 

―ែលងជិះកងៃ់ដមខ ងេទៀតេហើយ― យល់ដឹ����យ�តុ��� អំពី���មណ៍ជនជតិជបុ៉ន

អូហ  
ម៉រ.ុ. !? 

អូហ
ម៉ក ់

អូហ ពតិជ
ម៉រែុមន 

�មនេ្រគះថន កេ់ពលជិះកងេ់�យេ្របើ   
ឆ្័រត េហើយ�្របែហលជខុសចបបផ់ង 
ដូេចនះគួរែតបញឈប�់ពីេពលេនះតេទ ...!? 

ពិតែមនឬ...!? 

ចបេ់ហើយ... �ងំពីេដើមមកខញុ ំែតងែត 
កនឆ់្័រតជិះកង.់.. 
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အတတပ်�ာက�မ်းကျငမ်� အလ�ပ်သငမ်ျား၏ မိတေ်ဆ ွ

 

ကိ��ိ�နာဗိ�ငး်ရပ်စ ်အမျိ�းအစားသစ ်က�းစကမ်� အ��ရာယ ်တိ�းပွားလာြခငး် ြဖစပွ်ားမ� ပ��စ� (၅)မျိ�းဆိ�တာ 
 

အခ�အချနိ ်(၂၀၂၁ခ���စ် ေဖေဖာ်ဝါရီလ) မ�ာ ကိ��ိ�နာဗိ�ငး်ရပ်စ်အမျိ�းအစားသစ်က�းစက်ေရာဂါ တိ�းပာွးမ�တားဆးီေရး စီမံချကေ်တ ွလိ�အပ်တဲ ့
အေနအထား ဆကလ်ကြ်ဖစ်ေပ�ေနပါတယ။် ဂျပနအ်စိ�းရဟာ ကိ��ိ�နာဗိ�ငး်ရပ်စ်အမျိ�းအစားသစ် က�းစကမ်� အ��ရာယ ် ြမင်မ့ားတဲ ့ ပံ�စံ 
၅မျိ�းကိ� သ��ပ်ေဖာ်ပံ�နဲ ့ ြပသေနပါတယ။် အဒဲ ီ "ပံ�စံ (၅) မျိ�း" ကေတာ ့အခ�အချနိအ်ထ ိ ြဖစ်ခဲတ့ဲ ့အ�ပ်စ�လိ�က ်က�းစကမ်�ေတကွိ� ေလလ့ာ 
သံ�းသပ်ရာကေန သလိာရတာြဖစ်�ပီး အဒဲါေတွထကဲ တချိ��ကိ� အကျ�းချံ�း မိတဆ်က်ေပးပါမယ။် 
ပံ�စံ (၁)  အရကေ်သာကြ်ခငး်နဲအ့တ� မိသားစ� စ�ေဝးြခငး်စသညမ်ျား  ပံ�စံ (၂) အချိန�်ကာြမင်စ့ာွ လ�များြဖင်စ့�ေဝးစားေသာကြ်ခငး်   
ပံ�စံ (၃) ��ာေခါငး်စညး်မတပ်ဘ ဲစကားေြပာြခငး်  
စားေသာကရ်ာမ�ာ လ�အနညး်ငယန်ဲ ့၊ အချိနတ်ိ�တိ�အတငွး်၊ စားေသာကရ်ာမ�ာလညး် စားေနစ�မ�ာပဲ ��ာေခါငး်စညး်ကိ� ြဖ�တ၊် စကားေြပာချိနမ်�ာ 
တပ်ထား�ကပါစိ�။့ ဒါအ့ြပင ်စားေသာကရ်ာမ�ာ တစ်ဦးချငး် ပနး်ကနသ်းီြခားစီ ခွဲသံ�း�ပီး ခွကတ်စ်ခ�တညး်ကိ� မ�ေဝေသာကတ်ာ၊ တ�ေတကွိ� 
မ�ေဝအသံ�းြပ�တာမျိ�း ေ��ာင�်�ား�ကပါစိ�။့ 
 ပံ�စံ (၄) ကျ�းေြမာငး်ေသာေနရာထ၌ဲ နးီကပ်စာွေနထိ�ငြ်ခငး် 
အေဆာငအ်ခနး် စတာေတလွိ� အများနဲ ့ တွဖဲကေ်နထိ�ငရ်ာမ�ာ ေလသငွး်ေလထ�တ ် ပံ�မ�နလ်�ပ်ေပး�ပီး အပ်ိတဲအ့ခါ တြခားသ�ေတနွဲ ့ ခွာ�ပီး 
အပ်ိ�ကပါစိ�။့ 
ပံ�စံ (၅) ေနထိ�ငပံ်�စံ ေြပာငး်လြဲခငး် (နားေနခနး်စသညမ်ျားတငွ ်ေပါဆ့ြခငး်) 
အလ�ပ်လ�ပ်ေနချိနမ်�ာ က�းစက်မ�တားဆးီေရး လ�ပ်ေဆာငေ်နေပမဲ ့နားေနခနး်ေတ၊ွ ေဆးလပ်ိေသာကတ်ဲေ့နရာေတမွ�ာ တားဆးီဖိ� ့ ေပါဆ့သာွး 
တာမျိ�း ြဖစ်တတပ်ါတယ။် အ�မဲတမ်း ��ာေခါငး်စညး်တပ်၊ လကေ်ဆး၊ ပိ�းသတတ်ာေတွကိ� မေမ့မေလျာ ့လ�ပ်ေဆာင�်ကပါစိ�။့ 
အလ�ပ်သငေ်တရဲွ ့ မိခငဘ်ာသာစကားမ�၊ လွယက်�တဲ ့ ဂျပနဘ်ာသာစကားမ�ေတနွဲ ့ ဒသီ��ပ်ေဖာ်ပံ�ပါတဲ ့ လကက်မ်းစာေစာငေ်တကွိ� 

�ိ�ငင်ြံခားသား နညး်ပညာအလ�ပ်သငတ်နး် �ကးီ�ကပ်ေရး ေကာ်မတ ီ (OTIT) ရဲ ့ အငတ်ာနကစ်ာမျက�်�ာကေန ေဒါငး်လ�ပ်ဒ ်ယ��ိ�ငပ်ါတယ။် 
အားလံ�းပဲ လက်ကမ်းစာေစာငက်ိ� ဖတ�်�ေလလ့ာ�ကပါစိ�။့ 

(မ�ရငး်) အစိ�းရအဖဲွ� �ံ� း "ေရာဂါက�းစကမ်�အ��ရာယ ်တိ�းပာွးလာြခငး် "ြဖစ်ပာွးမ�ပံ�စံ(၅)မျိ�း""
 

၂၀၂၁ခ���စ် ဧ�ပီလထ�တ်

技能実習生の友 2021年 4月　春季号　　16

ミ
ャ
ン
マ
ー
語
版



 
 

☆စာမ�များ ဖိတေ်ခ�ေနပါတယ☆် 

�� �ကမ်ိေြမာက ်�ိ�ငင်�ြခားသားအတတပ်�ာက�မ်းကျငမ်�အလ�ပ်သင�်�င် ့သငတ်န်းသားများ၏ဂျပန်ဘာသာစာစစီာက��း�ပိ�ငပဲွ် 
လမ်း��န် 

 

 ၂၀၂၁ခ���စ် ��ပီလ ၁ရကေ်နက့စ�ပီး ၂၉ �ကမ်ိေြမာက ် �ိ�ငင်ြံခားသားအတတပ်ညာက�မ်းကျငမ်�အလ�ပ်သင�်�င် ့ သငတ်နး်သားများ၏ 
ဂျပနဘ်ာသာ စာစီစာကံ�း�ပိ�ငပ်ွဲမ�ာ ပါဝငယ်���ပိ�ငမ်ယ့ ်စာမ�ေတကွိ� လကခ်ံေနပါတယ။် ေနာကဆ်ံ�းထား ေပးပိ�ရ့မယ်ရ့ကက် ေမလ ၁၄ရက် 
(ေသာ�ကာေန)့ ြဖစ်ပါတယ။် 

 ဖိတေ်ခ�မ�အေသးစိတအ်ချကအ်လကေ်တကွိ� "JITCO ၏ အငတ်ာနကစ်ာမျက်��ာ" " JITCO ဂျပနဘ်ာသာသငေ်ထာကက်� အငတ်ာနက ်
စာမျက်��ာ" ရဲ ့ ၂၀၂၁ခ���စ် ေဖေဖာ်ဝါရီလ ၁ရကေ်နစ့ွဲပါ "အသေိပးချက"်မ�ာ ပါ��ိပါတယ။် 

 ��စ်စ���စ်တိ�ငး် စာမ�အများအြပား ေပးပိ�ယ့���ပိ�ငေ်န�ကပါတယ။် မိမိတိ� ့ ခံစားမိတာ၊ ေတွ� �က�ံရတာေတကွိ� စာစီစာကံ�းအြဖစ် 
ေရးသား�ကည့ရ်ေအာငလ်ား။  

  မလတွ်တမ်း ပါဝငယ်���ပိ�င�်ကဖိ� ့ ဖိတေ်ခ�ပါတယ။် စာမ�ေတကွိ� ေစာင်ေ့မ�ာ်ေနပါတယ။် 

  စမတ်ဖ�နး်��ိသ�ေတအွေနနဲ ့ ညာဘကက် QR code ကတစ်ဆင် ့ဖိတေ်ခ�မ�အေသးစိတက်ိ� �ကည်�့ိ�ငပ်ါတယ။် 
 
 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
အရငက် လ�ပ်ခဲတ့ာကိ� ြပန်ေတးွမိ�ပီး မာ��အစိန်တစေ်ယာက ်ေခ�းြပန်သာွးခဲပ့ါတယ။် 

အမ�တ်တမဲလ့�ပ်မိတာက ဥပေဒနဲမ့ညတီာကိ�သ�ိပီး မာ��အစိန ်အံဩ့ေနပါတယ်။ ထးီေဆာငး်၊ လက်ကိ�ငဖ်�နး်ပတွ်ရငး် စက်ဘးီစီးတာ လမ်းစညး်ကမ်း 
ဥပေဒ ချိ�းေဖာက်တာပါ။ စက်ဘးီနဲ ့ တြခားသ�ကိ� ဒဏရ်ာရေစတာ၊ မိမိကိ�ယ်တိ�င ်ဒဏရ်ာရ�ိ�ငတ်ာစတဲ ့အ��ရာယ်ြမင်မ့ားတာေ�ကာင် ့မလ�ပ်�ကပါနဲေ့နာ်။ 

―ေနာငမ်�ာ စက်ဘးီကိ�လကတ်စ်ဖကတ်ညး်နဲမ့စီးေတာပ့ါ ―မန်ဂါနဲေ့လလ့ာ�ကစိ� ့ ဂျပန်လ�မျိ�းတိ�ရဲ့စ့တိေ်နသေဘာထား

ဟင ်
မာ��ချန.်..⁉ 

ဩ 
ခါအ့ိ�ချန ်

ဟယ ်
ထငတ်ဲအ့တိ�ငး် 
မာ��ချနပဲ် 

ထးီေဆာငး်ရငး် စကဘ်းီစီးတာ 
အ��ရာယမ်ျား�ပီး ဥပေဒနဲမ့ညဘီ�း 
ထငတ်ယ။် ေနာက ်မလ�ပ်တာ 

ေကာငး်မယ.်..⁉ 
 

ဟင ်ဟ�တလ်ား...⁉ 
 

ေအာငမ်ယေ်လး... 

ေတာကေ်လျာက ်ထးီေဆာငး်ရငး်စီးမိခဲတ့ာပါလား... 
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Ур чадварын дадлагажигчийн анд нөхөр 
2021 оны 4 дүгээр сар, Хаврын дугаар

 

Шинэ төрлийн коронавирусын халдварын эрсдэл 
нэмэгдэх ямар 5 тохиолдол байдаг вэ? 

Өнөөдөр (2021 оны 2-р сар) шинэ төрлийн коронавируст халдвар тархахаас сэргийлэх арга хэмжээ 
авах шаардлагатай нөхцөл байдал үргэлжилсэн хэвээр байна. Японы засгийн газраас шинэ төрлийн 
коронавирусын халдварын эрсдэл нэмэгдэх 5 тохиолдлыг зургаар үзүүлсэн. “5 тохиолдол” нь өнөөг 
хүртэлх бөөнөөр халдварласан тохиолдол (групп халдварлалт)-ын талаар хийгдсэн дүн 
шинжилгээнээс тодорхой болсон тохиолдлууд бөгөөд үүний нэг хэсгийг танилцуулъя. 
Тохиолдол ①  Согтууруулах ундаа хэрэглэсэн нийллэг, Тохиолдол ②  Олуулаа, эсвэл удаан 
хугацаагаар ууж идэх, Тохиолдол ③ Амны хаалт зүүлгүйгээр хүнтэй ярих 
Хоол идэхдээ цөөхүүлээ, богино хугацаагаар, хоолонд орохдоо ч, амны хаалтаа зөвхөн хоол идэх 
үедээ л авч, хүнтэй ярихдаа зүүцгээе. Мөн, хоолыг хүн нэг бүр тусдаа тавганд хийж хэвшихээс гадна 
юм дамжуулж уух, савхыг дундаа хэрэглэхээ больцгооё. 
Тохиолдол ④ Жижиг орон зайд хүнтэй хамт амьдрах 
Дотуур байр зэрэг хүнтэй хамт амьдардаг нөхцөлд, өрөөнийхөө агаарыг ойр ойрхон сэлгэж, унтахдаа 
ч аль болох хүнээс хол байхыг хичээцгээе. 
Тохиолдол ⑤ Байраа солих (Түр амрах өрөө зэрэг газарт болгоомж сулрах) 
Ажлын үеэр халдварлахаас сэргийлэх арга хэмжээ авдаг ч, түр амрах өрөө болон тамхи татах цэг 
зэрэг газруудад байхдаа болгоомж суларчихдаг тал бий. Байнга амны хаалтаа зүүж, гараа угааж, 
ариутгахаа мартахгүй байхыг хичээцгээе. 

Тус “Мэдээллийн зурагт хуудас”-ны та бүхний эх хэл дээрх хувилбар болон анхан шатны Япон хэл 
дээрх хувилбарыг Гадаад иргэдийн ур чадварын дадлагын байгууллага (OTIT)-ын цахим хуудаснаас 
ч татаж авах боломжтой.  https://www.otit.go.jp/CoV2_jissyu_kansen/ Та бүхэн өөрсдөө энэхүү 
“Мэдээллийн хуудас”-тай танилцаарай. 
 

(Эх сурвалж) ЗГХЭГ “Халдварын эрсдэл нэмэгдэх “5 тохиолдол””
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☆ Зохион бичлэг хүлээн авч байна ☆ 

29 дэх удаагийн Ур чадварын дадлагажигч гадаад иргэд, сургалтанд 
хамрагдагчдын Япон хэлний зохион бичлэгийн уралдааны тухай 

29 дэх удаагийн Ур чадварын дадлагажигч гадаад иргэд, сургалтанд хамрагдагчдын Япон хэлний 
зохион бичлэгийн уралдаанд оролцох бүтээлийг 2021 оны 4-р сарын 1-ний өдрөөс хүлээн авч 
эхэллээ. Бүтээл ирүүлэх цаад хугацаа нь 5-р сарын 14 (Баасан). 

Уралдааны талаарх дэлгэрэнгүй мэдээллийг “JITCO-гийн цахим хуудас (  https://www.jitco.or.jp/)”, 
“JITCO, Япон хэлний сурах бичгийн хироба (  https://hiroba.jitco.or.jp/)”, 2021 оны 2-р сарын 1-ний 
“Мэдээ”-нээс харах боломжтой. 

Жил бүр уг уралдаанд олон бүтээл оролцдог. Та бүхнийг мэдэрсэн зүйл, туулсан зүйлийнхээ 
талаар зохион бичлэг бичихийг урьж байна. 

Заавал оролцоорой. Та бүхний бүтээлийг хүлээж байх болно! 
 
 
 

Ухаалаг утсаар дээрх QR кодыг уншуулан, “Уралдааны удирдамж”-ийг харах 
боломжтой. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Тэр хүртэлх үйлдлээ санаж, сандарсан Маруй сан байлаа 
Маруй сан өөрийнх нь санаандгүй хийж байсан үйлдэл нь хууль бус үйлдэл байсан гэдгийг мэдээд гайхаж 

байна. Шүхэр барингаа дугуй унах, гар утсаа оролдонгоо дугуй унах нь Замын хөдөлгөөний тухай хуулийг 
зөрчсөн үйлдэл юм. Дугуйгаараа хүн гэмтээж бэртээх, өөрөө бэртэх эрсдэл нэмэгдэх тул, больцгооё. 

Яана аа ... Би дандаа шүхрээ бариад л 
дугуйгаа уначихдаг байсан шүү дээ ... 

― Дахиж өрөөсөн гараараа жолоо барихгүй ээ ― 

Мангагаар дамжуулан мэдэж авцгаая, Япон хүний сэтгэл

Хөөх, Мару 
чан ...!? 

Хөөх, Као 
чан 

Үнэхээр Мару 
чан мөн 
байна. 

Шүхэр барингаа дугуй унах 
нь аюултайгаас гадна, 
хууль бус байх шүү. 
Цаашид больсон нь дээр 
байх аа ... !? 

Айн, тийм 
үү ... !? 
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Technical Intern Trainees’ Mate 
April 2021 Spring Issue

 

What Five Situations Increase the Risk of COVID-19 Infection? 

At present (February 2021), with the ongoing need to take measures to prevent the spread of COVID-
19, the Japanese government has described five situations that increase the risk of coronavirus 
infection. The “Five Situations” were identified by analyzing past clusters (group infections). Some of 
this information is presented here. 
Situation (1) Social gatherings with drinking alcohol   Situation (2) Long feasts in large groups  
Situation (3) Conversation without a mask 
Eat meals in small groups, within a short time, and during the meal remove your mask only when 
eating. Put your mask back on when speaking. Also, prepare meals on a separate plate for each person, 
and do not pass around drinks or share chopsticks. 
Situation (4) Living together in a small limited space 
In communal living, such as in a dormitory, ventilate the room frequently, and maintain distance from 
others as much as possible even when sleeping. 
Situation (5) Switching locations (carelessness in break rooms, etc.) 
Even if you take infection prevention measures during work, you may still be unprotected in break 
rooms, smoking areas, etc. At all times, remember to wear a mask, wash your hands, and disinfect 
surfaces. 

You can download the illustrated flyer in your native language and in simple Japanese from the 
Organization for Technical Intern Training (OTIT).  https://www.otit.go.jp/CoV2_jissyu_kansen/ 
Please take a look at the flyer and check on how to stay safe. 
 

Source: Cabinet Secretariat, “‘5 situations that increase the risk of infection”
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☆ Now Accepting Entries ☆ 

Call for Entries for the 29th Japanese Essay Contest 

Acceptance of entries for the Japanese Essay Contest began on April 1, 2021, with the deadline for 

application on Friday, May 14. 

There is a detailed call for entries on the JITCO website (  https://www.jitco.or.jp/), and in a 

2021/02/01 notice on the JITCO Japanese Teaching Materials Hiroba site (  
https://hiroba.jitco.or.jp/). 

We receive many entries each year. How about trying to write an essay about what you have felt 

and experienced? 
Please apply. We are looking forward to your entry! 
 
 
 

If you have a smartphone, you can view the application guidelines using the QR 
code at right. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Ms. Marui gets flustered remembering her past behavior 
Ms. Marui is surprised to learn that what she has been doing unthinkingly was actually illegal. Riding a 
bicycle while holding an umbrella or using a mobile phone is a violation of the Road Traffic Act as increases 
the risk of injuring others or yourself. Don’t do it. 

― No more one-hand steering ― Let’s Learn about Japanese Feelings through Manga

Oh,  
Maru-chan 
…!? 

Oh, no…I’ve been riding with an umbrella 

all this time… 

Oh,  
Kao-chan. 

Ah, it is you, 
after all. 

Oh, really…!? 

It’s dangerous to ride a
bicycle while holding an
umbrella, and it’s probably
illegal, so it may be better
to not do it anymore…!? 
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Từ “上” – thượng/phía trên và “下” – hạ/phía dưới , dùng để chỉ vị trí. Nhưng khi được dùng làm động từ thì có nhiều ý nghĩa và cách 
đọc khác nhau. Ví dụ, ta có cách nói “agaru” và “sagaru”, hoặc cách nói “noboru” và “kudaru”. 
Cách nói “～へ上る” (～eh agaru) thường được dùng chỉ việc “đi lên phía trên, đi lên núi, đi về thượng lưu sông, đi lên phía địa hình 
cao” v.v. Nhưng khi nói 「うわさに上る」 (uwasa ni noboru) hoặc「百人にも上る」(hyakunin ni mo noboru) hoặc「とり上げられる」

(tori agerareru) v.v. thì từ này lại được dùng với nghĩa là đạt được một con số nhất định. 
「上」「下」用来表示位置或程度，但后面加上送假名变成动词后，就成了有广泛意思的词语了。像「あ・がる」和「さ・

がる」，「のぼ・る」和「くだ・る」等，送假名不同会变成意思不同的词语。 

「～へ上る」的～（哪里），会想到上面、山道、上游、地位等，还有像「うわさに上る」（成为街头巷尾的话题）「百人

にも上る」（多达百人）等，可以将「被提到」「达到一定数量」这些意思用简短的语言表达出来。 
Ang “itaas” [上] at “ibaba” [下] ay naglalarawan ng posisyon at antas ngunit pagdating sa mga pandiwa na may okurigana, 
mayroon silang malawak na hanay ng kahulugan. Ang [あ・がる] at [さ・がる], [のぼ・る] at [くだ・る] at iba pa ay nagiging 
ibang salita depende sa pagkakaiba sa okurigana. 
Papanik sa [～へ上る] の～（どこ）ue [上], yama michi [山道], jouryuu[上流] ay naiisip, at ang uwasa ni noboru [うわさに
上る], hyakunin nimo noboru [百人にも上る] at iba pa, ay nagpapahiwatig ng maikling salita na ang kahulugan ay 
toriagerareru [とり上げられる] at aru kazu ni tasshita [ある数に達した]. 
"Ue" (atas) dan "shita" (bawah) menunjukkan posisi dan derajat, tetapi bila menjadi kata kerja dengan okurigana, artinya memiliki cakupan yang 
luas. Kata ini berubah menjadi kata-kata lain tergantung pada perbedaan okurigana, seperti "a-garu" (naik) dan "sa-garu" (turun),  "nobo-ru" (naik) 
dan "kuda-ru" (turun) dan sebagainya. 
~(tempat) pada "~he noboru” (naik ke…) dapat berupa atas, jalan gunung, hulu, posisi, dll. “Uwasa ni noboru” (muncul menjadi isu) dan  "100 nin 
nimo noboru” (naik sampai seratus orang) dapat diungkapkan dalam kata-kata pendek yang berarti “diangkat” dan “mencapai jumlah tertentu”. 

「上」และ「下」เป็นอกัษรคนัจิที�แสดงถึงตาํแหน่งและระดบั เมื�อใสโ่อครุงิะนะเขา้ไปใหเ้ป็นคาํกรยิา ก็จะไดค้าํที�มีความหมายกวา้งขวางออกไป
คาํจะเปลี�ยนรูปไปเมื�อใสโ่อครุงิะนะที�แตกตา่ง  เชน่「あ・がる」(เพิ�ม) กบั「さ・がる」(ลด),「のぼ・る」(ขึ �น) กบั「くだ・る」(ลง)  เป็นตน้ 
รูปประโยค 「～へ上る」นั�น คาํที�จะนาํไปเติมตรง ～ (ที�ไหน) ก็ไดแ้ก่คาํว่า 上 (ขา้งบน), 山道 (ทางขึ �นเขา), 上流 (ตน้นํ�า), 地位 (ตาํแหน่ง)

และอื�น ๆ สามารถแสดงความหมายดว้ยคาํสั�น ๆ เชน่「うわさに上る」(เป็นขา่วลอืขึ �นมา), 「ある数に達した」(ขึ �นไปถงึจาํนวนหนึ�ง) เป็นตน้ 

「上」និង「下」 តំ�ង�យ ទី�ំង និងកំរតិ បុ៉ែន្ត េពលជកិរយិស័ពទេ�យភជ ប់ជមួយ おくりがな ពួកេគមនអន័យទូលំទូ�យ។ �បំែលង
េទជពកយមនន័យេផ�ង�គន  ��ស័យេលើភពខុសគន ៃន おくりがな ដូចជ 「あ・がる」និង「さ・がる」「のぼ・る」និង「くだ・る」

ជេដើម ។ សញញ  «～ (ទី�ំង)» េនកនុង「～へ上る」គឺសំេ�េទ ខងេលើ ផ្លូវភនំ ែខ�ទឹកខងេលើ គឺសុទធែតពកយអំពីទី�ំង រឯី「うわさに上る」

「百人にも上る」ជេដើមវញិគឺ មនអតថន័យ«េគបនេលើកេឡើងថ» «សំេរចដល់បរមិណ» ជេដើម ែដល�ចប�្ហ ញជពកយខ្លី។  
 「上」「下」ဆိ�တာ တညေ်နရာနဲ ့ အတိ�ငး်အတာ၊ ပမာဏကိ� ြပသေပမဲ ့အိ�ခ�ရီဂါန စာလံ�းနဲတ့ွ�ဲပီး �ကိယာ ြဖစ်လာတဲအ့ခါ အဓိပ�ာယ်ကျယ်ြပန်တ့ဲ ့စကားလံ�း ြဖစ်လာပါတယ်။ 
「あ・がる」နဲ「့さ・がる」၊「のぼ・る」နဲ「့くだ・る」စသြဖင် ့အိ�ခ�ရီဂါန ကွဲြပားသာွးတာနဲ ့ သးီြခား စကားလံ�းေတွအြဖစ် ေြပာငး်လဲပါတယ်။ 
 「～へ上る」("～(တစ်ေနရာရာကိ�) တက်တယ်") ဆိ�တာရဲ ့ "～"ေနရာမ�ာ အထက်၊ ေတာငေ်ပ�လမ်း၊ ြမစ်ညာ၊ ရာထ�းအဆင် ့စသြဖင် ့ြဖစ်လာ�ိ�ငသ်လိ� 「うわさに上る」၊
「百人にも上る」ဆိ�တာေတွကေတာ ့"အေရးတယ� အေြပာခံရတယ်"၊ "အေရအတွက် တစ်ခ�အထ ိ��ိလာတယ်" ဆိ�တဲ ့အဓိပ�ာယ်ေတွကိ� တိ�တိ�တ�တ်တ�တ် ြပသပါတယ်။ 

  
“上 / ue / дээр”, “下 / shita / доор” гэдэг нь юмны байршил, түвшнийг илэрхийлдэг бөгөөд “送りがな / okurigana / залгавар” залгаж үйл үг болохоор, 
өргөн утгатай үг болдог. “あ・がる / a-garu / дээшлэх / нэмэгдэх” болон “さ・がる / sa-garu / доошлох / буурах”, “のぼ・る / nobo-ru / авирах / өсөх 
/ өгсөх” болон “くだ・る / kuda-ru / уруудах / доошлох” гэх мэтчилэнгээр, “送りがな / okurigana / залгавар”-аасаа хамааран өөр үг болж хувирдаг. 
“---へ上る / he noboru / -- руу авирах”-ын “--- (どこ / doko / хаана / хаашаа)” хэсэгт орох үгэнд “上 / ue / дээшээ”, “山道 / yamamichi / уулын зам”, “上
流 / jyoryu / урсгалын эх”, “地位 / chi-i /албан тушаал” гэх мэт үгс төсөөлөгдөж байна. Мөн “うわさに上る / uwasa ni noboru / цуу ярианы обьект 
болох”, “百人にも上る / hyaku nin ni mo noboru / хүний тоо 100-д хүрэх” зэргээр “とり上げられる / toriagerareru / авч хэлэлцэгдэх”, “ある数に達した
/ aru kazu ni tasshita / тодорхой тоонд хүрсэн” гэдэг утгыг тус тус богино үгээр илэрхийлэх боломжтой. 
The kanji characters for “up” and “down” express both position and degree, and they can also become words with a wide range of meanings when kana suffixes 
are added to create verbs. They transform into different words depending on the added kana, such as “a-garu” (rise), “sa-garu” (drop), “nobo-ru” (ascend), and 
“kuda-ru” (descend). 
In the expression “~ e noboru,” words that come to mind for the ~ (doko) include ue (up), sando (mountain path), joryu (upstream), and chii (status). In phrases 
such as “uwasa ni noboru” (to be gossiped about) and “hyakunin ni mo noboru” (as many as 100 people) these little words express the meanings of “to become 
a topic of conversation” and “a certain number has been reached.” 
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実習や講習、地域行事への参加など、技能実習生の体験をご紹介

技能実習Days
https://www.jitco.or.jp/ja/days/
皆様からの投稿をお待ちしています !
監理団体・実習実施者の皆様、ぜひ、技能実習生たちの
生き生きとした活動の様子をご紹介ください。

応募要項

応募方法

注意

事項

ご提供いただきたい項目

日常の実習活動や研修を受けている様子、地元行事への参加、弁論大会への出場、その他
技能実習生のユニークな活躍事例等、テーマは自由です。
メールにて写真とコメントをお送りください。尚、投稿いただいた写真は「技能実習生の友」
の表紙でも使用させていただくことがあります。
メールの表題に「技能実習 Days 投稿」を明記し、以下アドレスにお送りください。
kouhou@jitco.or.jp

1. 監理団体又は企業名、実習実施者名　2. ご連絡先（ご住所、お電話番号、お名前）
3. 写真　4. コメント　5. 技能実習生からの声など
※ 1 度の応募につき添付書類は 10MB 以内にしてください。

●ホームページの「技能実習 Days」内の掲載が原則となります。また「技能実習生の友」の表紙（「技能実習生今月の一枚」コーナー）
や「かけはし」に掲載させていただくことがあります。

●厳正なる選考の上、掲載の際はご担当者にご連絡いたします。不掲載の場合はご連絡いたしませんので、選考結果に係るお問合わせ
はご遠慮ください。

●ご応募いただいた写真は JITCO が発行する冊子等で使わせていただく場合があります。
●商業目的、誹謗・中傷、プライバシーを侵害するもの等、不適当と判断するものは掲載いたしません。
●被写体となる方の了解を得た写真にてご応募ください。
●技能実習生以外の人物が写っている写真の場合、掲載の了解や肖像権などの観点から掲載できない場合があります。

掲載内容

ウェブサイト版「技能実習生の友」
更新情報

https://www.jitco.or.jp/webtomo/
本冊子の過去の記事や、技能実習生に役立つ情報を 
満載したウェブサイト版「技能実習生の友」は、 
奇数月（5月・7月・9月・11月・1月・3月）に 
更新しています。本冊子と併せてご利用ください。

冊子版「技能実習生の友」
ダウンロードのご案内
https://www.jitco.or.jp/ja/tomo/

最新号から
バックナンバーまで、
各言語版ごとに分かれた
PDFがダウンロードできますので
ご利用ください。

～3 月更新～ 
技能実習法―技能実習生の保護について― 
关于技能实习法 -技能实习生的保护 

Undang-Undang Pemagangan Teknik―Mengenai Perlindungan terhadap 
Peserta Pemaganan Teknik― 
Về Luật Thực tập sinh Kỹ năng và việc bảo vệ thực tập sinh 
กฏหมายการฝึกปฏิบัตงิานด้านเทคนิค -เกยีว่กับการคุ้มครองผู้ฝึกปฏิบัตงิานด้านเทคนิค- 
Technical Intern Training Act 
—Protection of Technical Intern Trainees—  
日本語作文コンクール過去の名作公開！（世界一すばらしいプレゼントって？） 
日语作文竞赛 以往名作公开！ 世界上最好的礼物是什么? 

Memperkenalkan Karya Terkemuka pada Sayembara Mengarang Bahasa 
Jepang Lalu! Apakah Hadiah Paling Indah di Dunia Itu? 
Những bài viết hay trong Cuộc thi Viết tiếng Nhật Món quà tặng tuyệt vời nhất thế giới là gì? 
การประกวดเรียงความภาษาญป่ี ◌ุ◌่น เผยแพร่ผลงานทีม่ีเช่ือเสียงในอดตี! ของขวญัทวีิเ่ศษทสุ่ีดในโลกคือ?  
Presenting a Winning Essay from a Past Japanese 
Essay Contest What is the World’s Greatest Present?  
ハヤシライス 
日式牛肉片盖浇饭（林氏盖饭） 

Hayashi Rice 
Món cơm Hayashi rice 
ข้าวฮายาชิ 
Hayashi Rice 


